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IT ATTENZIONE
Per gli schemi di collegamento, fare riferimento all’etichetta apposta sul pro-
dotto.

EN WARNING
For eletrical wiring diagram, please refer to the diagram sticker attached to the
product.

FR ATTENTION
Pour le schéma électrique, veuillez vous référer à l'étiquette du schéma attaché
au produit.

DE ACHTUNG
Anschlussdiagramme finden Sie auf dem Etikett, das am Produkt angebracht
ist.

ES ATENCIÓN
Para los diagramas de conexión, consulte la etiqueta adherida al producto.

PT ATENÇÃO
Para diagramas de conexão, consulte a etiqueta afixada no produto.

NL LET OP
Raadpleeg voor een elektrisch bedradingsschema de diagramsticker op het pro-
duct.

SV VARNING
För eletriskt kopplingsschema, se diagrammärket som är bifogat produkten.

DA BEMÆRK
For diagram med eletrisk ledning henvises til diagrammetiketten, der er knyttet
til produktet.

FI HUOMIO
Katso sähköinen kytkentäkaavio tuotteeseen kiinnitetyssä kaaviotarrassa.

PL UWAGA
Schemat połączeń elektrycznych znajduje się na naklejce schematu dołączonej
do produktu.

HU FIGYELEM
Az elektromos kapcsolási rajzot lásd a termékhez mellékelt rajzmatricán.



CS POZOR
Schéma elektrického zapojení naleznete v nálepce s diagramem připojené k pro-
duktu.

RO ATENŢIE
Pentru schema electrică de cabluri, vă rugăm să consultați autocolantul de
diagramă atașat la produs.

HR UPOZORENJE
Za električni dijagram ožičenja, pogledajte naljepnicu dijagrama koja je
pričvršćena na proizvodu.

TR DIKKAT
Elektrik bağlantı şeması için lütfen ürüne ekli şema etiketine bakın.

EL Προσοχή
Για το ηλεκτρικό διάγραμμα καλωδίωσης, ανατρέξτε στο αυτοκόλλητο διά-
γραμμα που είναι προσαρτημένο στο προϊόν.

RU ОстОрОжнО
Электрическая схема подключения приведена на наклейке со схемой, при-
лагаемой к изделию.

SL

ZH 警告

有關電氣接線圖，請參閱產品所附的示意圖標籤。

AR

SK POZOR
Schéma elektrického zapojenia nájdete v nálepke so schémou pripojenej k pro-
duktu.
OPOZORILO
Za električni diagram ožičenja si oglejte nalepko diagrama, priloženo izdelku.

.للحصول على مخطط الأسلاك الكهربائي، يرجى الرجوع إلى ملصق الرسم البياني المرفق بالمنتج
تحذير
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